
Глава 76 Храм

Ко Бен Гап взобрался на высокую стену и оглядел обширную равнину. Несколько дней назад
равнина была дикой местностью без единого корня сорняков, пустыня. На самом деле, это не
сильно изменилось, но ландшафт на севере , рядом со стеной, был совсем другим.

‘Лес расширился в мгновение ока’.

Лес площадью примерно 2500 квадратных метров. Он был не очень высоким, но толстые и
твердые деревья были плотными, а зеленая трава высотой по колено была свежей.

Там также были маленькие дикие животные, но их было трудно разглядеть. Лес все еще
медленно разрастался. Было удивительно, что лес вырос посреди пустынного поля, но было
кое-что еще, что было совершенно нелепо.

‘Я никогда не думал, что животные и растения могут происходить из трупов груглов’.

Это не было чем-то, что появилось в результате посева чего-либо, и такое явление было трудно
принять за здравый смысл. Существа рождались из трупов, как что-то из мифа о сотворении
мира. Неважно, сколько странных вещей было в мире в те дни, большинство из них не
считались особенными, но это было большое открытие.

Конечно, у него не было намерения раскрывать это общественности, поскольку они все равно
ему не поверили бы.

"В любом случае, это странно’.

Это определенно было что-то странное. Разве они не убили сотни груглов, даже когда были в
Сомниуме? Однако он не видел, как это происходило в то время.

‘Как это могло иметь смысл, когда деревья росли в лесу, а мы этого не замечали?’

В том лесу жили какие-то маленькие дикие животные. Они были похожи на двоюродных
братьев кроликов, но он не видел их даже во время их пребывания в Сомниуме.

Ко Бен Гап выкурил сигарету, обдумал свои мысли, а затем сдался, поскольку чувствовал, что
принял вызов или загадку без ответа.

‘Как устроены эти существа и на что они похожи? Ну что ж, они говорят, что хорошие вещи -
это хорошо.’

Есл груглы, от которых, казалось, не было никакой пользы, на самом деле были чем-то вроде
универсального удобрения, то это был поводом для радости. Он не был ученым, поэтому ему не
нужно было рассуждать о каждом явлении.

На самом деле, они беспокоились о том, где раздобыть дрова, но этот инцидент решил будущую
проблему. Ко Бен Гап убрал окурок в переносную пепельницу и крикнул.

“Заканчивайте работу! Приведите себя в порядок и все приходите в замок!”

“Хорошо!”

Гоблины, которые были в середине работы за стенами, собрали свои инструменты и закончили
свою работу, как приказал их Господин.



“Это будет сделано к завтрашнему или послезавтрашнему дню”.

Они вырыли глубокую яму вокруг стен Валтадрена, которая служила рвом. Он все еще думал о
том, пустить воду из реки или вставить бамбуковые копья. Конечно, это было для защиты.

К счастью, после большой битвы пять дней назад больше не было сражений. Хорошо, что
груглы не собирались в кучу, как в какой-нибудь оборонительной игре.

Ко Бен Гап спустился с крепостных стен и направился к центру Валтадрена. Там было
довольно величественное с точки зрения современных людей здание, которое казалось храмом.
Он не знал, что это было, но это было явно таинственное место, и гоблинов настоятельно
просили не входить.

Ко Бен Гап вытащил фонарь из-за пояса и вошел внутрь. Там было темно, сухо и прохладно.
Войдя через некоторое время, я увидел статую, стоящую на подиуме. На этой статуе
фрагментами запечатлен древний Ашвилам, но теперь она была накрыта большой тканью,
чтобы никто не мог видеть содержимое.

‘Это было бы гемроно, если кто-то еще сошел с ума’.

Ни один гоблин не осмелился бы войти в храм, ведь им приказал Ко Бен Гап, но он не мог быть
слишком уверен, всегда есть доля риска зи-за человеческого фактора или гоблинского.

Ко Бен Гап слегка переставил шаги и направился к проходу рядом с ней. Стены и потолки
рухнули, оставив обломки, преграждающие путь. Хотя он время от времени убирался, проход
все еще был заблокирован.

“Давай уберем это”.

Ко Бен Гап установил фонарь и начал убирать завалы. Местами из-за обломков остались
размытые фрески. Все это были портреты женщин-гоблинов, но от одного взгляда на них у него
похолодел затылок, так как ему казалось, что он смотрит на портрет молодого человека.

“О, это катастрофа”.

Он выпрямил спину после уборки мусора примерно на 30 минут. Что бы он ни делал, казалось,
все оставалось по-прежнему.

“Может, мне просто позвонить детям и попросить их все убрать? Если это не Дорма, то все
равно больше никто не умеет читать. Так какого черта я делаю это один?”

После подобных жалоб он вскоре изменил свое мнение. Не только опасность того, что гоблины
сойдут с ума, заставила его запретить им входить в храм.

Сам храм был очень большим, и риск обрушения был велик. Фактически, на его стенах и
потолках можно было легко обнаружить трещины. В тот день, когда они в конечном итоге
дотрагиваются до одного неправильного места, это становится рутиной. Если кто-то сойдет с
ума, все станет еще более запутанным.

“О, на сегодня достаточно. Хм?”

Трещина! Трещина! Трещина!

“О, мой Бог!”



Когда он собирался пожать ему руку, полились потоки вибраций. Стены и потолок также
завибрировали и посыпались пылью. Это было разрушение? В этот момент вспышка
воспоминания пронеслась в его голове, и у него появилось много мыслей.

‘Я не могу так умереть!’

Это был момент, когда он вспомнил пословицу, в которой говорилось: "Что произойдет, если
небо рухнет?’

…

Дрожь здания заметно прекратилась. Ко Бен Гап был неподвижен, как будто время
остановилось, и двигались только его глаза.

“... Я схожу с ума. Ситуация в этом здании уже вызывает нерувоз у меня”.

Ему было неловко за то, что он испугался. Хорошо, что гоблины не смотрели.

“Не повезло...” Пробормотал он, поднимая упавший фонарь. Он собирался покинуть храм, но
затем…

“Хм?”

Направление, в котором светил фонарь, было несколько иным. Было отчетливо видно
пространство, которое было завалено мусором. То, что он убирал неделями, наконец-то
окупилось. Ко Бен Гап бессознательно направился к ней, а затем остановился.

“... Уже почти вечер. Давай сделаем это завтра”.

Солнце медленно садилось. Это был темный храм, и он не хотел бродить здесь ночью, так как
это было немного жутковато. Поход в храм был перенесен на завтра.

***

Товары, продаваемые в лавке древностей, в целом были увлекательными. Не было ничего, что
не вызывало бы удивления. Среди них ‘учебники’ выходили за рамки здравого смысла.

“Ага!”

Многогранное ухо В-ранга одновременно издавало крики с четырех сторон. Из его порезанного
левого плеча водопадом лилась кровь.

Монстр человеческого типа, многогранное ухо, был монстром, известным своей
сообразительностью. Его интеллект был довольно высок, но он не знал, было ли это так,
поскольку у него было четыре головы.

Однако даже такая тввварь была бессильнаа перед лицом подавляющего разрыва в силе. Ко
Бен Гап снова взмахнул мечом. На этот раз удар пришелся по правому плечу монстра.

“Аргх! Аргх! Аргх!”

“О, я не хочу это слышать”.

Внезапно в комнату влетело многогранное ухо. Его икры были толще, чем талия большинства



взрослых женщин. Он наносил удар спереди, достаточно сильный, чтобы оставить след на
стальной пластине, но когда он уже был готов приземлиться, Ко Бен Гап двигался как ветер и
неторопливо уклонился от удара, а затем быстро нанес удар и выбросил удар вперед.

Многогранное ухо было рассечено от паха до макушки головы, расползаясь в обе стороны.
Если коротко, то оно было мертво. Он не мог поверить, что убил монстра В-ранга всего за
четыре шага.

‘Я стал невероятно сильным’.

Это было потому, что учебники превосходили здравый смысл. Когда он выучил учебники более
низкого уровня, он вышел из младшего ранга. Когда он выучил учебники среднего уровня, он
достиг вершины низких рангов. Когда он изучил продвинутые учебники, он превзошел себя и
перешел на высшие ранги. Монстры В-ранга больше не были ему ровней.

‘Какой у меня сейчас уровень? Я уверен, что это выше А-ранга.’

Разница в силе между А и В была не такой уж большой. Если монстров В-ранга было так легко
победить, он смог бы одолеть монстров А-ранга. Вопрос был в том, может ли это помочь ему
достичь S-ранга или нет.

‘Нет способа проверить это ...’

Монстры S-ранга были не тем, что он мог легко найти. Честно говоря, он даже не хотел их
видеть.

“Ты удивительный, Господин!”

“Ты становишься сильнее день ото дня. Каждый раз, когда я вижу величие Господина, мое
сердце наполняется благоговением”.

Штурмовой отряд осторожно ворочал языками.

‘Эти ребята тоже, кажется, день ото дня становятся все более выразительными’.

Что ж, это было неплохо. Было приятно иметь подчиненных, которые подбадривали его, даже
если он просто поднимал палец. Он открыл дверь в Ашвилам и позвал работников, а затем они
умело отнесли мясо. Это было тогда…

“О! Это очень интересно! Я видел это несколько раз”.

“Какой сюрприз!”

Кто-то высунул голову из прохода. С точки зрения Ко Бен Гапа, это выглядело так, будто из
воздуха появилась человеческая голова. В любом случае, это Еа была этой голову. Она
огляделась и нашла Ко Бен Гапа.

“О! Ты прямо здесь. Я этого не знала и искала тебя, как дура”.

“Что происходит?”

“О, я должен тебе кое-что сказать. Гоблины продолжают приносить мясо, но морозилка полна,
так что я не могу положить больше. Если вы не будете хранить его на складе, мясо сгниет, а
если оно сгниет, то будет пахнуть… В любом случае, я не думаю, что оно будет вкусным ”.



Ea болтала без умолку. Ко Бен Гап кивнул, успокаивая свое удивленное сердце.

“Ты имеешь в виду, что она заполнена? Хорошо. Я построю тебе еще одну к концу дня”.

“О, это мило. Пожалуйста, сделай сразу примерно три или четыре. Тогда ладно, хорошего дня”.

Еа высунула голову и исчезла. В конце концов, она была задорной девушкой. По сути, она
сказала, что они собрали довольно много, вероятно, потому, что дважды в день ходили в
разломы.

Каждая разлом давал 300 монстров, так морозильник и заполнился.

“Господин”.

“О, Дорма. В чем дело?”

“Я хочу тебя кое о чем спросить. Ты собираешься пойти в другой разлом? Или сделаешь
перерыв?”

Ко Бен Гап ненадолго задумался, поглаживая подбородок.

“Ну, нет. давай на сегодня остановимся на этом. Мне нужно кое-что сделать”.

“Это так? Да, я скажу им это”.

“Хорошо”.

Все тела монстров были убраны, и все гоблины вернулись. Ко Бен Гап поехал прямиком
обратно в Сеул.

‘Давайте быстро построим складское помещение и войдем в храм’.

После того, как они вернулись домой, он собрался и перешел в Ашвилам. Первое, что он
увидел, была кучка хоб-гоблинов, разделывающих трупы монстров. Они разбирали монстров на
части с мастерством мясников и отделяли мясо от ингридиентов и волшебного камня.

Если подумать, там не было ничего, что можно было бы превратить в оружие или предметы
домашнего обихода с помощью алхимии. Он сказал хорошие слова работающим гоблинам и
пошел дальше.

“О, Господин, ты здесь”.

“О, Гобунг. Мы только что встретились. Ты занят?”

“Э-э-э… Я откачивал воду из реки. Ты хочешь, чтобы я что-нибудь сделал?”

“Да, назначь старшего сюда другого  и собери около 30 человек. Давай построим еще один
морозильник”.

“О, да! Я понимаю”.

Ко Бен Гап объединил усилия с гоблинами, чтобы создать морозильную камеру. Было около 4
часов дня, когда они закончили работу.



“Иди к Еа и дай ей знать, что склад готов”.

“Да!”

“Кроме того, у меня есть работа в храме, так что не ищите меня”.

“О, я понимаю”.

Ко Бен Гап оставил эти заказы и направился прямо в храм. У него был только мощный фонарь
и его меч. Он подумал, что ему следует взять с собой больше вещей, но потом решил, что в
этом нет необходимости.

‘Что в этом такого? Я внутри Валтадрена’.

Он был внутри прохладного храма. Не имея другого входа, он вошел в проход, который
разобрал вчера. Там был длинный участок коридора, и Ко Бен Гап бесшумно шел с фонарем,
который освещал путь.

Не было никакой особой причины исследовать интерьер храма. Может быть, он мог бы
получить какую-нибудь информацию о старом Ашвиламе? Это было из любопытства.

Когда он шел по коридору, иногда появлялась дверь. Однако всякий раз, когда он открывал их,
виднелась только холодная пустая комната.

Писк.

“Черт возьми. Здесь все пусто”.

Иногда появлялось что-то вроде наполовину сломанного стола или блюдца. С точки зрения
получения информации или практичности это не имело большой ценности.

После примерно часового исследования он осмотрел все части, которые мог проверить.
Некоторые проходы обвалились, так что он даже не мог пройти туда.

Он был, полный нервозности, но в то время он чувствовал уныние, потому что ничего не
получил.

“Снаружи блестит, но в нем нет никакого имущества. Фух, я всего лишь проглатил много
пыли”.

Он отвернулся и пожаловался. Именно тогда он обнаружил странный проем в каменной стене.

“Хм? Что это?”

Прямоугольная область размером примерно 60 сантиметров на 2 метра отличалась от других
областей тем, что была вдавлена внутрь. Это было небольшое отличие, которое можно было бы
не заметить, если бы на него не смотрели внимательно.

“Почему ты застрял здесь… А?”

Когда он просто толкнул ее, стена отодвинулась. Внезапно открылся потайной ход. Это был
подземный ход. Ко Бен Гап смотрел на стену и потайной ход попеременно с выпученными
глазами.



“О, это потрясающе. Потайной ход. Ну, я бы не расстроился, если бы у меня был такой”.

Его удивлене было недолгим. Без колебаний он скользнул в проход. У него было чувство, что
он собирается что-то найти.

“Лестница такая длинная”.

Казалось, что она  высотой в два подвальных этажа. Он оказался в конце. Железная дверь
приветствовала его, как будто ждала.

‘Надеюсь, оттуда случайно ничего не выскочит’.

Он занервничал, когда спустился в подземелье. Ко Бен Гап вытащил свой меч и держал его в
руке, зажав фонарь в зубах. Затем он медленно толкнул железную дверь, открывая ее.

Яма! Гик!

Скрежет железа показал, насколько она была ржавой.

‘Что? Ветер внезапно стал холодным?’

Было что-то более навязчивое, чем скрежет стали. Это был ужасающий холод, который
вырывался из щелей в двери; он был похож на тот, который шел из морозильника, который они
только что сделали. Он посветил своим фонарем через полуоткрытую дверь.

Он мог видеть много квадратного льда.

“Что? Это холодильник? Какой сумасшедший сделал холодильник под землей?”

Чувствуя себя нелепо, он приоткрыл железную дверь пошире. Надеялся, что сможет
попробовать старинное ашвиламское мороженое, но… Ну, конечно, его приветствовало не
мороженое.

“Эй, этого не может быть...”

В центре комнаты, полной льда, стоял гроб.
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